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Cet  article  analyse  de  manière  critique  la  crédibilité  théorique  de  la  théorie  du
« translangaging unitaire » (unitary translanguaging theory – UTT) et de la théorie « du
translangaging interlinguistique » (crosslinguistic translanguaging theory – CTT). L'UTT
pose  que  le  système  linguistique  du  bilingue  est  unitaire  et  indifférencié  et  que  les
langues n'ont pas de réalité cognitive ou linguistique. Sur la base de cette affirmation,
l’UTT rejette plusieurs concepts théoriques qui prétendent que les langues ont une
réalité cognitive et linguistique et qu’elles sont interconnectées de manière dynamique
dans notre  fonctionnement  cognitif.  Ces  concepts  incluent  les  notions  d’alternance
codique,  de  plurilinguisme,  de  bilinguisme additif,  de  compétence  commune sous-
jacente, de langue académique et l’importance de mobiliser les transferts d’une langue
à l’autre du point de vue pédagogique. Le CTT, en revanche, affirme la légitimité de ces
concepts  théoriques  et  soutient  que  les  bilingues  parlent  réellement  des  langues,
impliquant des registres multiples et des frontières fluides.


